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התשוש 
ז'יל דלז

זול א סתם עייפות, אנל יא עייף כך  התשוש אינוד ומהל עייף. "למרות העיילה התלולה, 
סתם".1 העייף סוב למכך שכבר איןל ו כ לאפשרות )סובייקטיבית(: הוא אינו מסוגל לממש 
ולו את האפשרות )האובייקטיבית( הקטנה ביותר. אולם האפשרות ש להעייף נותרת תמ די
מימוש   ידיל י האפשר הבאת  במלואו;  האפשר י את  ניתןל ממש  שלעולםל א  מפנ י בעינה 
את  ממצה  התשוש  ואליו  בלב ד המימוש  את  ממצה  העייף  מחדש.  גורמתל ול היווצר  אף 

 Gilles Deleuze, “L’Épuisé”, in Samuel Beckett, Quad et autres pièces pour la télévision, 	*
 Éditions de Minuit, Paris 1992, pp. 55-79

 Samuel Beckett, Nouvelles et textes pour rien (1946-1950), Éditions de Minuit, Paris 	.1
1955, p. 128

התרגומים  פ י ע ל כאן  הובאו  תורגמול עברית  שכבר  בקט  סמוא ל ש ל מתוךי צירות  ]ציטטות  	
אור  ראו  שטרם  מתוךי צירות  ציטטות  העבריות.  מפניםל מהדורות  המקום  ומרא י הקיימים 
לד לז  ש במאמרו  המצוינות  מפניםל מהדורות  המקום  ומרא י המאמר  תורגמול צורך  בעברית 

)המתרגם(.[
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האפשר יכולו.2 העייף אינו מסוג לעול דממש, בניגול דתשוש, שאינו מסוג לעול דאפשר. 
"שדירשו ממנ יאת הבלת יאפשרי, ניחא, מה עוי דוכלודל רוש ממני?".3ד בר אינו אפשר י
עוד: שפינוזיזם עיקש. האם התשוש ממצה את האפשר יבש להיותו תשוש או שהוא תשוש 
בש למיצו יהאפשרי? התשוש מתיש עצמו ב דבב דעם מיצו יהאפשרי, ולהפך. הוא ממצה את 
מה שאינו מתממש בתוך האפשרי. הוא גומר סוף־סוף עם האפשרי, מעל לכ לעייפות, "כ יד

לגמורלל א סוף".4 
בצורת  אלא  מתממש  אינו  האפשר י האפשרויות.  כ ל מכלו ל או  מקור  הוא  אלוהים 
נגזרת, בצורת עייפות; התשישות,ל עומת זאת, היא מצב טרוםדיל ה, בטרם כ להתממשות 
או מימוש )"ויתרת יעו דבטרם נודלתי"(.5 מימוש האפשר יהוא תלו יתכילת מסוימת, תוכנית 
או סדר עידפויות: אנ ינוע לנעיילם כל ידצאת החוצה ונע ילבית כל ידהישאר. כשאנ ימדבר, 
למש לכשאנ יאומר "השמש זורחת", בן השיח ש ילמשיב "זה אפשרי..." מפנ ישהוא מצפה 
לראות כיצ דהשמש תשמש אותי: אני יוצא החוצה כ יהשמש זורחת...6 השפה מביעה את 
האפשר ירק כאשר הוא ח לע למימוש כלשהו. שהרי, מן הסתם, השמשי כולהל שמש אות י
גם כל ידהישאר בבית, או,ל חלופין, אני יכול להישאר בבית בהתחשב באפשר יאחר )"השמש 
שוקעת"(. מימוש האפשר ינגזר אפוא מתוךי חס ש להוצאה מפנ ישהוא מניח תכילות וסדר י
עידפויות משתנים המחילפים תמ דיאת קודמיהם ובאים במקומם. הווריאציות, התחילפים, 
איבר יהברֵרה המוציאים זה את זה )לילה—יום,ל צאת—להיכנס...( — כ לאלה מביאים עם 

הזמןל עייפות. 
התשישות שונה בתכילת: ניתןל צרף את מכלו להמשתנים שבסיטואציה רק בתנא י
שזונחים כ לסדר עידפויות וכ לתכילת או משמעות,ל א עול דשםי ציאה או כניסה,ל א עו ד
לשם שימוש בלילות או בימים. ניתןל עשות משהו, אךל א ניתן עול דממש. נעיילם — נשארים. 
נע ילבית —י וצאים. כ לזאת מביל ילפו לבחזרהל תוך הלא־מובחן ]indifférencié[ אול תוך 
אנחנו  ל לריק.  אב עצמנו,  את  מפעילים  אנחנו  פסיביות:  זו  אין  הדיועה.  הניגוידם  אחדות 
עייפים ממשהו, אב לתשושיםל ריק. איבר יהברֵרה נותרים בעינם, ההבחנות בין המונחים 

]לכ לאורך המאמרלד ז משחק בכפ להמשמעות ש להפוע לépuiser: הן "למצות" והן "להתיש".  	.2
ובה בעת מתישה את  )épuise( את האפשרי"  ע לפלד יז, הדמות הספרותית ש לבקט "ממצה 
עצמה; היא־היא "התשוש" )l’Épuisé). עו דע לכך ראו בהקדמהל תרגום,ל ע ליעמ' 235-229 

)המתרגם(.[ 
סמוא לבקט, "אלושם" )1953(, הטרילוגיה, מצרפתית: הילתי שורון, ספר יסימן קריאה, הקיבוץ  	.3

המאוחד, תל־אביב 1997, עמ' 294.
 Samuel וראו   ,“Pour finir encore” בקט  ש ל המאוחר  הטקסט  כותרת  את  כאן  מצטט  ]לדז  	.4
 Beckett, Pour finir encore et autres foirades, Éditions de Minuit, Paris 1976, pp. 9-16

)המתרגם(.[
שם, עמ' 38. 	.5

השפה "אינה מבטאת את מה שקורה, אלא את מה שיכול לקרות... אם תאמר: 'נשמעו רעמים',  	.6
בכפרי ענול ך: זה אפשרי, זה מתאפשר... כשאנ יאומר שהשמש זורחת, אינ יאומר זאת כ ללמפנ י
שהשמש זורחת... ]אלא[ מפנ ישאנ יחש את מה שבכוונתל יממש, וזריחת השמש משמשת רק 
 Brice Parain, Sur la dialectique, Éditions Gallimard, Paris( "הזדמנותל כך, תירוץ או טיעון

 )1953, pp. 61, 130
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אף הולכות ונעשות מפורשות, אך עתה איבר יהברֵרה אינם משמשים עו דאלא את התמורה 
 .]indécomposable[ בלבד, וע לכן הם מאשרים את עצמם במרחק הבלת יניתןל התרה שלהם
 ידאם נאמר ע לאירוע שהוא אפשרי, כיוון שאירוע מתרחש אך ורק אם הוא נבלע 
ברִיק ואם הוא מבט לאת הממש ישאילו הוא חותר. אין קיום אלא באפשרי. השמש שוקעת, 
השמשל א שוקעת;י ור דגשם,ל אי ור דגשם; "כן, היית יאב יוהיית יבני".7 הברֵרה נעשית 
שבו  הריק,  עם  מתמזג  האפשרי,  מכלו ל ואלוהים,  עצמו,  בתוך  אב ל נחלק,  הכו ל מכילה, 
כד לבר הוא שינוי. "בשעשועים פשוטים הזמן משתעשע עם המרחב, פעם בצעצועים כאן 
מימוש,   ידיל  ל ילהביאו מב באפשר י משחקות  בקט  ש ל הדמויות  שם".8  בצעצועים  ופעם 
הן שקועות כ לכך במצב אפשרי, ההולך ונעשהד וחק, כך שהן אינן נותנות אתד עתןל מה 
שהולך ומתרחש. סדרת התמורות ש לה"אבניםל מציצה" במולוי היא אחת הדוגמאות הדיועות 
ביותרל כך. כבר במרפי, הגיבור מתמסרל עשיית צירופים,ל קומבינטוריקה בחמש עוגיות; 
הוא מתאמץל התגבר ע לכ לסדר עידפויות שהוא וכךל השתלט ע למאה ועשרים האופנים 
ש להתמורה הכוללת: "מסונוור מהפרספקטיבות הללו, מרפ יהשתרע כולו ע להעשב,ל צ ד
עוגיות הביסקוויטים שאפשרל ומר עילהן, כפ ישנאמר, בצדק, ע להכוכבים, שנצנוצה ש ל
האחת היה שונה מנצנוצה ש להאחרת; כלומר, רק אםל אי עידף את האחת ע לפנ יהאחרת 
יֵדע כיצל דעכ לאת מהותן".I would prefer not to 9:10 זו מטבע הלשון הבקטיאנית ש ל
בייחו ד מתישות,  סדרות  כלומר  ממצות,  סדרות  כולה  רצופה  בקט  ש ל יצירתו  בארטלבי. 
וַאט ע לסדרת הציו דשלו )גרב—גרביון, מגף—נעל—נעל־בית(, או סדרת הרהיטים )כוננית—
מיטה—לדת— על־הרגיילם—על־הראש—על־הבטן—על־הגב—על־הצד,  מראה—שדיה—כיור, 
חלון—אח: חמישה עשר אלף מצבים(.11 וַאט הוא רומן הסדרות הגדול שבו מר קנוט, שאין 
לו כל צורך אלא להיות ללא צורך, מייעד לעצמו אך ורק צירופים המכילים את הצירופים 

האחרים ואשר נסיבותיהם כבר הבשליו. 
מלאכת עשיית הצירופים היא מדע או אמנות הממצה את האפשרי באמצעות איברי 
תום  עד  האפשרי  את  למצות  המסוגל  היחדי  הוא  התשוש  אך  זה.  את  זה  המכילים  ברֵרה 
משום שהוא זנח כל צורך וכל עידפות, כל תכילת וכל משמעות. איש זולת התשוש אינו יד 
ובמערכים  ידו. התשוש נאלץ להמיר את תוכניותיו בטבלאות  ובה בעת דקדקן  שווה־נפש 
חסרי פשר. רוחו טרודה בסדר הדברים שבו עילו לבצע את חובותיו, בצירופים שבהם יעלה 

בקט, Nouvelles et textes pour rien ,ל ע ליהערה 1, עמ' 134. 	.7
 Samuel Beckett, Watt (1945), Éditions de Minuit, Paris 1968, p. 75 	.8

Samuel Beckett, Murphy (1938), Éditions de Minuit, Paris 1954, p. 73 	.9
בארטלבי, מאנגילת:  ]לדז מאזכר כאן את סיפורו ש למלוו לי"בארטלבי", וראו הרמן מלוולי,  	.10
 Gilles Deleuze, “Bartleby, ou la formule”, וכן   ,1988 תרמלי,י שרא ל ספרית  דפנהל וי, 
Critique et clinique, Éditions de Minuit, Paris 1993, pp. 89-114; המסה תורגמה בחלקה, 
וראו זלד לי'ז, "בארטלב יאו מטבע הלשון", מצרפתית: איה ברויר, המעורר, 2, 1997, עמ' 58-

73. )המתרגם(.[
8, עמ' 208–209, 212–214. פרנסואה מארט לכתב מחקר מדוקדק  Watt,ל ע ליהערה  	 בקט,  .11
 François Martel, וראו   ,Wattב־ הברֵרות  וע ל הסדרות  ע ל הקומבינטוריקה,  מדע  ע ל ביותר 
Jeux formels dans Watt”, Poétique, 10, 1972, pp. 153-175“, וכן סמוא לבקט, "מאלון מת" 

)1951(, הטרילוגיה,ל ע ליהערה 3, עמ' 159: "הכ לנחלק בתוך עצמו". 
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בדיו לבצע שני דברים בעת ובעונה אחת, כשהדבר עיידן נדרש, לריק. בקט הראה שהמיצוי 
עד תום כרוך בהכרח בתשישות פיזיולוגית — זוהי תרומתו הגדולה ללוגיקה. זאת בדומה 
מעט לקביעתו של ניטשה כי האידיאל המדעי כרוך בהכרח במעין ניוון ויטאיל, כמו למשל 
אצל האיש בבִיצת העלוקה, אשר ב"ניקיון־הדעת של הרוח" ביקש ללמוד הכול על מוחה של 
העלוקה.12 עשיית הצירופים ממצה את האובייקט שלה, רק משום שהסובייקט שלה תשוש 
בעצמו. מה שיש למצותו עד תום ומי שמוצה עד תום )exhausted(. האם צריך להיות תשוש 
כיד להתמסר לעשיית צירופים או שמא עשיית הצירופים היא המתישה אותנו ומוסרת אותנו 
ידילה של התשישות? ואויל לא ניתן כלל להפרדי בין השתיים, בין עשיית הצירופים ובין 
התשישות? גם כאן, איברי הברֵרה מכילים זה את זה. אויל כמו צדו האחורי וצדו הקדמי של 
אותו הדבר עצמו: מובן או מדע חד של האפשרי הנקשר — או יותר נכון ניתק — מהתפרקות 
פנטסטית של האני. הדברים שבלאנשו אומר על מוסלי נכונים גם לבקט: היידקנות הרבה 
ביותר וההתפוררות הקיצונית ביותר; כלכלה בלתי מוגדרת של נוסחאות מתמטיות ומרדף 
אחר מה שאין לו צורה וניסוח.13 אלו הם שני צידה של התשישות, שניהם גם יחד נדרשים כיד 
לבטל את הממשי. סופרים רבים שומרים על נימוס ומסתפקים בהכרזה על היצירה הטוטאילת 
ועל מות האני. אך אין יד בכך, לא ניפטר מההפשטה כל עוד לא ניווכח "איך זה",14 איך 
יוצרים "אינוונטר" מביל להוציא מכלל חשבון את הטעויות ואיך האני מתפרק מביל להוציא 
זהו חוסר אונים כפול, כפ י מאלון מת.  ואת הסירחון: הנה, כך  מכלל חשבון את הגוויעה 
שאומר/ת התשוש/ה: "אנל יא אשם/אשמה באמנות הצירופים או בקומבינטוריקה, זה נפ ל

ע ילמשמים. בנוגעל שאר אנ ימצהיר/ה ע לעצמ יחף/חפה מפשע".15 
יל למוידם ארוך. מצרף הצירופיםי ושב  זהו מדע המצריך מסלו יותר משזו אמנות, 
א לשולחן הילמוידם שלו, "במושבל מדנים / ע דשהגוף הנצמת, / בלוּת אִטית ש להדם, / 
רוח עִוְעִים חמומה / או רפיון רדום".16 רפיון הגוף הנצמת אינו קוטע את הילמוידם; אדרבא, 
נותרל שבת א לשולחן  הוא משילם אותם, בה במדיה שהוא מתנה ומלווה אותם: התשוש 
הילמוידם, "ראשו מורכן נח ע להיידים",17יידי ם ע להשולחן וראש ע להיידים, ראש משוטח 
ע לפנ יהשולחן. זוה יהתנוחה ש להתשוש, השבה ומופיעה ע לבבואותיה ב"לילה וחלומות 

]ראו פרדיריך ניטשה, כה אמר זרתוסטרה, מגרמנית: אלינה המרמן, עם עובד, תל־אביב 2010,  	.12
עמ' 347–350 )המתרגם(.[

Maurice Blanchot, Le livre à venir, Éditions Gallimard, Paris 1959, p. 211. החרפת המובן  	.13
ש להאפשר יהיא תמה קבועה בהאיש בלא תכונות ש לרוברט מוסלי. ]פרק זה ש לבלאנשו ע ל

מוסל ליא נכ ללבאסופת כתביו ש לבלאנשו שתורגמול עברית )המתרגם(.[ 
 Samuel Beckett, Comment c’est, Éditions לדז רומז כאןל כותרת רומן מאוחר ש לבקט, וראו[ 	.14

de Minuit, Paris 1961 )המתרגם(.[
 Samuel Beckett, “Assez”, Têtes-mortes, Éditions de Minuit, Paris 1972, p. 36 	.15

]ויליאם  ראו שירו שיי לטס ששימש כמקור השראהיל צירה הטלוויזיונית "...אב להעננים..."  	.16
הקיבוץ  קריאה,  סימן  ספר י זנדבנק,  שמעון  מאנגילת:  שירים,  מבחר  "המגלד",  יי טס,  בטלר
המאוחד, תל־אביב 2000, עמ' 48; סמוא לבקט, "...אב להעננים...", מחזות: כל יצירותיו בדרמה, 

מצרפתית ואנגילת: שמעוןל וי, אוניברסיטת תל־אביב, תל־אביב 2007, עמ' 489 )המתרגם(.[
]ראו סמוא לבקט, "לילה וחלומות ]Nacht und Träume[", מחזות: כל יצירותיו בדרמה, שם, עמ'  	.17

526 )המתרגם(.[
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]Nacht und Träume[". המקויללם ש לבקטי וצרים גלריה ש לתנוחות, תנודות ועמדות מן 
המתמיהות ביותר מאזד נטה. מאקמאן, מן הסתם, שםל בל כך "שטובל וי ותר בישיבה מאשר 
בעמדיה ובשכיבהי ותר מבישיבה".18 אולם ניסוח זה הולם את העייפותי ותר משהוא הולם 
את התשישות. השכיבהל עולם אינה הסוף, המליה האחרונה, אלא המליה הלפני־אחרונה, 
שהר יתמ דיקיים הסיכון שלאחר מנוחה קלה ניתןי היהל עמוד, או,ל כ להפחות,ל הסתובב או 
לזחול. כל ידעצור את הזוחי לשל הטמין אותו בבור,ל שתו לאותו בכד, וגם אז, אםל אי וכ ל
לטלט לעו דאת איבריו, הואי וסיףל טלט לכמה מזיכרונותיו.ל עומת זאת, התשישות אינה 
מאפשרתל עלותל משכב, ועם בוא הלילה, התשוש נשארל שבת א להשולחן, ראש חלו לע ל
יידים כבולות, "ראש שקוע עיידי לם מעוותות". "לילה אח דכשישב דיל שולחנו ראש ע ל
]...[ מרים ראשול שעברל רגעל ראותידי ול שעבר", "גולגולתל בדה בחושך מקום  היידים 
סגור מונח על לוח עץ...", "היידים והראש ערֵמה קטנה...".19 זוה יהתנוחה האיומה ביותר: 
לחכות בישיבהל מוות בלא כי לכולתל קום אול שכב,ל ארובל מכה שתגרוםל נול הזדקף 
בפעם האחרונה ותכריע אותנול נצח. היושבל אי אזור שוב כוח,ל אי וכל לטלט לולו זיכרון 
אחד. אפליו כיסא הנדנדה אינו מספיקל שם כך, עילול היעצר. אוי ילשל הבחין בין היצירה 
בשכיבה ש לבקטל בין היצירה בישיבה,ל ב דע לסף הקץ. שכן, התשישות היושבת נבלדת 
מעצם טבעה מן העייפות השוכבת, הזוחלת או השתולה. העייפות חלה ע לכ למצב יהפעולה, 
ואליו התשישות נוגעת אך ורקל אמנזיה ש להעֵד. היושב הוא העֵ דאשר סביבו חג האחר כ יד
להעצים את כ לרמות העייפות. היושב נמצא שם בטרם נו דלובטרם האחר מתחלי. "האם 
היה זמן שגם אנ יהסתובבת יככה?ל א, אנ ימִתמי דישבת יבמקום הזה ממש...".20 אולם מדוע 

הישיבה היא תנוחה שממנה אורביםל מילים,ל קולות ולצילילם? 
 ?X = השפה נותנת שםל אפשרי. כיצ דניתןיל צור צירופים ממה שאיןל ו שם, מאובייקט
 ידי ל ע ההצטלבות  בנקודת  מחוברים   X "משנ י המורכב  ומוזר  קטן  חפץ  מו ל ניצב  מולו י
מטלי", עומי דציב ובה בעתל א מוגדר ע לארבעת בסיסיו.21 אם בעתי דימצאו הארכיאולוגים 
בו חפץ  בין חורבותינו, סבירל הניח שבש להרג ילהמחקר שלהם הםי ראו  הזה  את החפץ 
מערך  תוך  א ל יי כנס  הוא כיצ ד הקורבנות.  אול הקרבת  התפליות  ל דקיום  שנוע פולחנ י
שואפת  הצירופים  עשיית  אם  זאת,  עם  ן־סכינים?22  כַּ שמו,  את  איןי ודעים  אם  צירופים 
למצות את האפשר יבמילים, עילהל בנות מטא־שפה,ל שון מיוחדת כ לכך ע דשהיחסים בין 
החפציםי היו זהיםיל חסים בין המילים, ע דשהמיליםל אי ציעו עו דאת האפשר יהניתן ביחס 

נפלה טעות, מצאת י ]בתרגום העבר י 3, עמ' 210  הטרילוגיה,ל ע ליהערה  בקט, "מאלון מת",  	.18
לנכוןל תקנה כאן )המתרגם(.[

הקיבוץ  שמעוןל וי,  מאנגילת:  מאוחרות,  נובלות  הלאה:  אינאיך  רעתה",  "הו  בקט,  סמוא ל 	.19
 Pour finir "זִיעות עיידן", שם, עמ' 15, 17; הנ"ל,  המאוחד, תל־אביב 1997, עמ' 78; הנ"ל, 

encore et autres foirades,ל ע ליהערה 4, עמ' 9, 48. 
"אלושם", הטרילוגיה,ל ע ליהערה 3, עמ' 255. 	.20

"מולוי" )1951(, שם, עמ' 57.  	.21
]ייתכן שלדז רומז כאןל חפציו ש למאקמאן, וראו "מאלון מת", שם, עמ' 223: "ובאשרל חפצים  	.22
שסולקו מהם, הר ישנמצאו נטו ילכ לערך ולכ להיותר טוביםל תשילך,ל הוציא כן־סכינים קטן 

מכסף שמוכן ומזומןל רשותו" )המתרגם(.[



242   וששהת

הניתנתל מיצוי,  הן עצמןי עניקול אפשר יאת ממשותו הסגוילת —  לממשות כלשה יאלא 
א ל האינסוף  כמו  בדרך־המלךל אי־קיום.  פחות.ל אי ותר.  "מזערית  ממשות   — ניידק  אם 
האפס".23 אתל שון האטומים הזאת נכנה לשון מספר אחת ביצירתו ש לבקט,ל שון העשויה 
מאיבר יהברֵרה,ל שון קטועה, קצוצה, שבה הספירה מחילפה את המשפטים הלוגיים ויחס י
הצירופים מחילפים את היחסים התחביריים:ל שון ש לשמות. אך אם נייחל למיצו יהאפשר י
באמצעות המילים,י שייל חל לא פחות מכךל מיצו יהמילים עצמן; מכאן הצורך במטא־שפה 
אחרת, בלשון מספר שתיים,ל שון שאינה עול דשון ש לשמות אלאל שון ש לקולות,ל שון 
שאיננה מתקדמת ע ידי לצירופים ש לאטומים אלא ע ידי להתמזגויות ש לזרמים. הקולות הם 
הגילם או הזרמים המנתבים ומפיצים את הפרודות הלשוניות. כאשר האפשר יבא ידיל מיצו י
באמצעות מילים, האטומים נגזרים ונקטעים; כאשר המילים עצמן באות ידיל מיצוי, הזרמים 
נעצרים ומתייבשים. בעיה זו נעשיתד ומיננטית הח לבאלושם;י של גמור עם המילים עכשיו: 
דממה מוחלטת,ל א סתם עייפות מהידבור, משום ש"לאל יד שמור ע לשתיקה, צריך גםדל עת 

ע לאיזו שתיקה שומרים...".24 ובכן, מה תהיה המליה האחרונה וכיצ דניתןי היהל זהותה? 
ע למנתל מצות את האפשרי ישל מסור את האפשרויות, ה־possibilia )החפצים או 
ברֵרה  איבר י באמצעות  אח ד צירופים  מערך  בתוך  עילהן  המצביעות  ה"עניינים"(,ל מילים 
אותן  ההוגים  אותןל אחרים  המיליםי של מסור  את  מנתל מצות  ע ל זה.  את  זה  המכילים 
בקולם, או,יל תריד וק, פולטים אותן, מפרישים אותן,ד רך זרמים שפעם מתערבבים זה בזה 
ופעם נבילדם זה מזה. חרף מורכבותו, הרגע השנ יאינו מנותק מן הרגע הראשון: תמי דיהיה 
זה אחר שמדבר, שהר יהמילים קודמות יל ואין שפה שאינה זרה; תמ דיאחר הוא זה הפורשׂ 
את חסותו ע להחפצים תוך כיד ידבור ומנכס אותםל עצמו. עתה האפשרל יובש צורה אחרת: 
עולמות אפשריים; עוצמת הקולות מעניקהל עולמות הללו ממשות המשתנה  האחרים הם 
בלא הרף, שתיקת הקולות מעניקהל הם ממשות הניתנתל ביטול. פעם הקולות חזקים ופעם 
חלשים, ע דשברגע אח דהם משתתקים )שתיקה מעייפות(. פעם הקולות נפרידם ואף ניצבים 
זה מו לזה כהפכים ופעםל א ניתן עול דהב לידביניהם. האחרים, כלומר העולמות האפשריים 
ממשותם,  ש ל היחדיה  ההיתכנות  את  המעניקיםל הם  קולותיהם  עם  שלהם,  החפצים  עם 
יוצרים "סיפורים".ל אחרים אין כ לממשות אחרת פרטל זו שקולם מספקל הם בתוך עולמם 
האפשרי.25 אלה הם מרפי, ואַט, מרסיֶה וכ להשאר, "מהוּ דוחבורתו", מהוּ דושכמותו: כיצ ד
לשיםל הם סוף,ל קולותיהם ולסיפוריהם? ע למנתל מצות את האפשר יבצורתו החדשהי ש 
להתמו דדשוב עם בעיית הסדרות הממצות, גם אם ניקלעל "אַפּוריה". כיצי דעלה בדל ידיבר 
ע להאחרים מבל ילהיכנס בעצמ יא לתוך הסִדרה, מב יל"להתווסף" א לקולותיהם, מב יל
לעבור מחדשד רכם, מבל ילהיות בזה אחר זה: מרפי, מולוי, מאלון, ואט... וכן הלאה, ובכך 

"רע נראה, רע נאמר", אינאיך הלאה,ל ע ליהערה 19, עמ' 73.  	.23
"אלושם", הטרילוגיה,ל ע ליהערה 3, עמ' 269. "בקט שובר את העצם שצריך,ל א את המשפט או  	.24
 Edith Fournier,( "...את המליה אלא את השטף שלהם; היכולתייל בש את השטף — זו גדולתו

.)in Samuel Beckett, Revue d’esthétique, Éditions Privat, Toulouse 1986, p. 24
הרעיון  נובע  מכאן  במעגל.  סובבת  אלושם  ש ל הגדולה  ה"תיאוריה"  כ י נדמה  זו  בנקודה  	.25

שקולותיהן ש להדמויות מיוחסים אויל ילשויות שונות ה"אחראיות"דל מויות עצמן. 
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לשוב ולהיקלעל מַהוּ דהאל־לו־תש־כוחו?26 ואולי אין צורךל חתור א להעצמ יכא לאיבר ש ל
הסִדרה אלא כא להגבו לשלה, אנ יהתשוש, האל־לו־שם, אשב בחושךל בל דגמרי, אהיה ווֹרם, 
"האנטי־מַהוּד",ל גמר יחסר קול, כך שאוכדל לבר ע לעצמ ירק בקולו ש למַהוּד, אוכל להיות 
ווֹרם רק כאשר אהפוך שובל מַהוּד.27 האפוריה מורכבת מאותה סדרה בלת יניתנתל מיצו י
שאיבריה הם התשושים הללו כולם. "כמה אנחנו בסיכומו ש לעניין? ומ ימדבר ברגע זה? 
וא למי? וע למה?". כיצדל דמיין שלם החוברל אחרים? כיצל דהשילם את הסִדרה, בעיילה 
או בירדיה, בשניים, אם האח דמדבר א להאחר, או בשלושה, אם האח דמדבר א להאחר ע ל
אחר נוסף?28 האפוריה תבוא ידיל פתרון רק אם נניח שגבו להסִדרה אינו מצו יבאינסוף ש ל
מונחיה אלאיי תכן שהוא מצו יבכ למקום: בין שנ ימונחים, בין שנ יקולות או שת יוריאציות 
וזאת הרבהל פנ ישנוכחנודל עת שהסִדרה באה  ש לקול, בתוך הזרם, בגבו לשכבר הושג, 
 ידילמיצוי, הרבהל פנ ישעמדנו ע לכך שהאפשר יאינו עו דומזה זמן רב אין עו דכ לסיפור.29 
הכו למוצה מזה זמן רב מב ילשהיה בידינול היווכח בכך, הכו להותש מב ילשהיה בידיו ש ל
והאני,י וצרים אותה  ומַהוּ דהאל־לו־תש־כוחו, האחר  ווֹרם התשוש  התשושל היווכח בכך. 

דמות, אותהל שון זרה, מתה.
ספירת  א ל השפה  את  עו ד מוילכה  שאינה  שלוש,  מספר  לשון  נוצרת  זו  בנקודה 
החפצים וא לצירופיהם, אףל א א לפלט הקולות, אלא א לגבולות אימננטיים שאינם חילדם 
מלשנות את מקומם. רווחים, נקבים, קרעים שקודםל כן, כאשרי וחסול סתם עייפות,ל א נראו 
בבירור,ל מעט אם עלה בדיםל בלוטל פתע ובכךל אסוף א לתוכםד בר־מה המגיח מן החוץ או 
ממקום אחר: "רווחיםל כאשר מילים נעלמות. כשאינאיך הלאה. אז הכ לנראה כמו שרק אז. 
אַל־מעומעם. אל־מעומעם כ לשהמילים עמעמו. כ לשנראה כךל עשות אל־נאמר".30 הדבר 
הנראה או הנשמע הזה נקרא דימוי, חזות יאו ציליל, כ לעו דניתןל שחררו מכבילהן ש לשת י
באמצעותל שון  הסִדרה  ש ל השלמתה  את  דל מיין  צורך עו ד אין  עתה  האחרות.  הלשונות 
מספר אחת )דמיון ש לצירופים "נגוע בתבונה"(, ואין עו דצורךל המציא סיפורים אול הרכיב 
אינוונטרים ש לזיכרונות באמצעותל שון מספר שתיים )דמיון נגוע בזיכרון(, גם אם הקולות 
אינם חילדםל הנחית עילנו באכזריות זיכרונות בלת ינסבילם, סיפורים אבסוריידם ובנל יוויה 
בלת ירצויים.31 קשה מאול דמגר את כ להטפילים הללו הנאחזים בדבקות בידמו יכל ידהגיע 

]כאן ניסיתל ישמר את ההדהו דשלדזי וצר בין l’inépuisableל בין l’innommable — מ ישכוחו  	.26
לא תש ומ ישאיןל ו שם )המתרגם(.[

"אלושם", הטרילוגיה,ל ע ליהערה 3, עמ' 294-293. 	.27
בקט, Comment c’est,ל ע ליהערה 14, עמ' 146, וכן הנ"ל, "חֶברה", אינאיך הלאה,ל ע ליהערה  	.28

19, עמ' 21–49.
"אלושם", הטרילוגיה,ל ע ליהערה 3, עמ' 322. 	.29

אינאיך הלאה,ל ע ליהערה 19, עמ' 92, וכבר במכתב שכתב ב־1937, בגרמנית:  "הו רעתה",  	.30
העשו י ד לבר  כ הפחות,  עילנול גייס,ל כ ל אחת,  בבת  השפה  את  בידינול בט ל שאין  "מאחר 
לרושש אותה.ל חורר בה נקבים, בזה אחר זה, ע דהרגע שבו מה שחבו ימאחור, בין שזהד בר־

מה ובין שזהל א־כלום,י חלח לוינטוףד רכה" )ב"הו רעתה" נכתבל הפך: "איןל נטוף"(, וראו 
 Samuel Beckett, Disjecta Miscellaneous Writings and a Dramatic Fragment, Calder

 Publishing, London 1983, pp. 51-55
ל	עתים קרובות הידמו ימצילח בקושל יהיחלץ מידמוי־זיכרון, בייחו דב"חברה" )בתוך אינאיך  .31
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א להנקודה שבה "דמו בנפשכם שהדמיון מת".32 אין זה פשוט כ ללוכיל ללצוריד מו יטהור, 
לא נגוע,יד מו יותול ו,ל הגיע א להנקודה שבה הוא מגיח בכיי לחוידותו, מב ילשדיבק בו 
דבר מן האיש יאו מן הרציוניל, חודר א להבלת ימוגדר כמו א למצב שמיימי. אישה אחת, די 
אחת, פה אחד, עיניים אחדות..., כחו לולבן..., מעטי רוק עם כתמיםל בנים ואדומים, חלקת 
מרעה עם כלניות וכבשים... : "תמונות קטנות כן באור כן אבל לא תמל דיא כאליו זה נלדק 

כן כאליו כן... הוא קוראל זה החייםל מעלה כן... אלול א זיכרונותל א...".33
לעשותיד מו ימעתל עת )"זה נעשה, עשית יאת הידמוי"( — גם אם תוכן הידמו יענ י
למיד, בינונל ימיד, האםי ש תכילת אחרת מלבדול אמנות,ל ציור אול מוזיקה?34 פס לחרסינה 
שיל לכטנשטיין, כשישים סנטימטרים ש לגזע עץ חום זקוף, כדורי רוק,ל צ דענן קטן וחתיכת 
שמים, מימין ומשמאל, בגבהים שונים: איזה כוח! אין מהל בקשי ותר,ל א מבראם ואן ודלה 
"הזמן  ובא:  קרב  כשהזמן  ציליל,  או  חזות י קטן,36  ריטורנ ל הוא  הידמו י מבטהובן.35  ולא 
באמצעות  אחת  כ ל בזה,  זה  פזמוניהן  את  שוזרות  הצפרדעים  שלוש  בואט,  המופלא..."37. 
ריטורנילם.  שהם  בידמויים  רצופים  בקט  ש ל ספריו  וקריק.  קרק  קראק,  מסוימת:  קדנצה 
באהבה ראשונה, הוא רואה פיסת שמ יכוכבים מתנדנדת, היא מפזמת חרש.38 הידמו יאינו 

אכזר  זיכרון  ל יכפות  פרוורט רצון  מתוך  מתעורר  הקו ל ולפעמים   ,)19 הערה  הלאה,ל ע לי
במיוחד: כך בתסריטל טלוויזיה "מה, ג'ו" )בקט, מחזות: כל יצירותיו בדרמה,ל ע ליהערה 16, 

עמ' 456-451(. 
סגל,  אורה  ואנגילת:  מצרפתית  יצירות,  ארבע  מת",  שהדמיון  בנפשכם  "דמו  בקט,  ]סמוא ל 	.32

כרמל,י רושילם 1991,‬ עמ' 5–9 )המתרגם(.[
)וכן, ע למעט כחו למעטל בן, וע ל"החיים  Comment c’est,ל ע ליהערה 14, עמ' 119  בקט,  	.33

למעלה", עמ' 88, 93, 96(.
אנ י י יפה  "ידמו )וכן:   Samuel Beckett, L’Image, Éditions de Minuit, Paris 1988, p .18 	.34

מתכווןי פה בש להתנועה, הצבע" ]בקט,  Comment c’est,ל ע ליהערה 14, עמ' 33[(.
]במסה ”La peinture des van Velde ou le monde et le pantalon“, שראתה אור בשנת 1945,  	.35
 (Bram van Velde, 1895-1981( כתב בקט ע לשנ יציירים הולנידם בנ יזמנו, בראם ואן ודלה
ואחיו גאר ואן ודלה (Geer van Velde, 1898-1977), וראול הלן, הערה 39. ע לבטהובן כתב 
 Disjecta Miscellaneous Writings and a Dramatic וראו  מ־1937,  בגרמנית  במכתב  בקט 

 Fragment,ל ע ליהערה 30, עמ' 51–54 )המתרגם(.[ 
]המונח ritournelle, במובנו המוזיקלי, מקורו בברוק האיטלקי )ritorno, ritornello(, שבו הוא  	.36
מציין מוטיב חוזר, ניגון חוזר או פזמון חוזר. באלף מישורים, דלז וגואטרי משתמשים במונח 
בשם  מכנים  "אנחנו  טריטוריה:  היוצר  חזרתי  אקט  על  להורות  כדי  המוזיקלי,  לשדה  מעבר 
'ריטורנל' מכלול של ביטויים המשרטט טריטוריה ומתפתח לכדי מוטיבים טריטוריאליים ונופים 
 Gilles Deleuze, טריטוריאליים )ישנם ריטורנלים מוטוריים, ג'סטואליים, אופטיים וכו'(", וראו

Félix Guattari, Mille plateaux, Éditions de Minuit, Paris 1980, p. 397 )המתרגם(.[  
16, עמ' 267–298.  יצירותיו בדרמה,ל ע ליהערה  מחזות: כל  "ימים מאושרים",  ]סמוא לבקט,  	.37
בגרסה האנגילת, Happy Days, וינ ימחזיקה בתיבת נגינה המנגנת את הוואלס "אנ יאוהב אותך" 
מתוך האלמנה העליזה ש לפרנץל האר. בגרסה הצרפתיתל מחזה, Oh Les Beaux Jours, שינה 
בקט את שם הנעימהל "הזמן המופלא" )”L’heure exquise“(, ורק בתום המחזה וינ יחשה שהיא 

יכולהל שיר את "הזמן המופלא" )המתרגם(.[ 
מוציאיםל אור,י רושילם  אדם  מו ילמלצר,  אהבה ראשונה: סיפורים, מצרפתית:  בקט,  סמוא ל 	.38

1982, עמ' 29-9.

ֶ
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מוגדר ע ידי למדית השגב ש לתוכנו אלא ע ידי לצורתו, כלומר ע ידי ל"המתח הפנימי" שלו, 
או ע ידי להכוח שהוא מפע ליכל ידחו ללאת הריק או כל ידחורר נקבים,ל שחרר אתל פיתת 
המילים אוייל בש את נטיפ יהקולות, כל ידהיחלץ מהזיכרון ומהתבונה באמצעותיד מו יקטן 

ואַ־לוגי, אמנזי, כמעט אפאזי, פעם ניצב בתוך הריק ופעם רוטט בתוך הפתוח.39 
הידמו יאינו אובייקט, הוא "תהילך". איןדל עת מה כוחם שיד למויים מסוימים, גם 
אם הם פשוטים מאוד,ל כאורה, מנקודת המבט ש להאובייקט. זוהל ישון מספר שלוש,ל א 
עול דשון ש לשמות או ש לקולות אלאל שון שיד למויים,יד מויי־צליל,יד מויי־צבע. הדרך 
שבה שפת המילים נושאת עמה חישובים, זיכרונות וסיפורים הופכת אותהל משמימה: היא 
אינהי כולהל הימנע מכך. ובכ לזאת, השפה צריכהלל כו דאת הידמו יהטהור בתוכה, בשמות 
ובקולות.ל פעמים השפה עושה זאת בשתיקה, כל ידזכות בשתיקה כפשוטה, ברגע שבו נדמה 
הקול,  תנועת  בתוך  מוילך  אות  זאת באמצעות  עושה  היא  ולפעמים  שהקולות משתתקים, 
פינג: "פינג כמעטיד מו ירק כמעט אף פעם שנייה אחת אור זמן כחו לולבן ברוח".40 פעמים 
אחדות זהו קו לשטוח וייחו ידמאוד, כמו קבוע מראש, קיים מראש, קו לש לסדרן או קריין 
המתאר את סך מרכיביו שיד למו ישעתל דיבוא אך הוא עיידן נטו לצורה.41 פעמים אחרות 
עם  נסחף  והוא  שלו,  הרצון  חוסר  ע ל העדפותיו,  וע ל סדילותיו  ע ל מצילחל התגבר  הקו ל
המוזיקה ונעשהיד בור היכול, בתורו,יל צוריד מו ימליויל, כמו בשיר מושר )lied(, או שהוא 
עצמוי כויל לצור מוזיקה וצבע שיד למוי, כמו בשיר כתוב.42ל שון מספר שלושי כולהל הפגיש 
את המילים והקולות עם הידמויים, אך המפגש הזה מתחו ללאך ורק באמצעות צירוף מיוחד: 
לשון מספר אחת הייתהל שון הרומנים, ושיאה מגיע בואט;ל שון מספר שתיים מתווה את 
מסלוילה הרבים ברומנים )אלושם(, מציפה את מחזות התיאטרון ומתפרצת בתסכית יהרידו. 
ואליול שון מספר שלוש, שנודלה ברומן )איך זה(, ועברהד רך התיאטרון )ימים מאושרים, 
פעולה ללא מילים, קטסטרופה(, מוצאת בתסריטיםל טלוויזיה את סו דהמערך שלה: קו ל
מוקלט מראש בשביד לימו יההולך ולובש צורה בהדרגה.ל תסריט יהטלוויזיה ש לבקטי ש 

מאפיין מובהק.43 
החוץ הזה ש להשפה אינו רק הידמו יאלא גם ה"רחבוּת", המרחב.ל שון מספר שלוש 
אינה מתקדמת באמצעותיד מויים בלב דאלא גם באמצעות מרחבים. כשם שהידמו ינדרש 
לחדור א להבלת ימוגדרל מרות היותו מובחןל גמרי, כך המרחב צריךל היות תמ דימרחב 
עלום, מופקע מכ לשימוש ומכיי לעוד, אף ע לפ ישהוא תחום כולו בהגדרות גיאומטריות 

Samuel Beckett, Le monde et le pantalon, Éditions de Minuit, Paris 1989, p. 20 )ע לשנ י 	.39
סוג יהידמויים, ביצירותיהם ש לבראם וש לגאר ואן ודלה,יד מוי יציב וידמו ירוטט(. 

סמוא לבקט, "פינג", ארבע יצירות, ‬לע ליהערה 32, עמ' 40–44. פינג מחו ללמלמו לאו שתיקה,  	.40
ע לפ ירוב בלווייתיד מוי. 

וקולו ש ל הבימא י עוזרת  הקו לש ל ב"קטסטרופה",  רפאים".  "טריו  הקו לבתסריטל טלוויזיה  	.41
הבימא יעונים זהל זה ובכך מתארים את היעשותו ש להידמו ישישל עשות.

בתסכית הרידו "מילים ומוזיקה" אנו נוכחים בחוסר הרצון ש להמילים, הנמצאות בזיקה גדולה  	.42
מל ידהישנותו ש לזיכרון אישי, המסרבותל היסחף עם המוזיקה.

היצירהל טלוויזיה כוללת חמישה תסריטים: "מה, ג'ו" )1965(, "טריו רפאים" )1975(, "...אב ל 	.43
העננים..." )1976(, "קואד" )1982( ו"לילה וחלומות ]Nacht und Träume[" )1982( ]ראו בקט, 

מחזות: כל יצירותיו בדרמה,ל ע ליהערה 16 )המתרגם(.[
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וגובהו  מטרים  חמישים  "שהיקפו  ג ליל שטחים,  עם  מעג ל ואלכסונים,  צלעות  עם  )ריבוע 
שמונה עשר מטרים"(.44 אפשרל אכלס את המרחב הזה ולעבור בו,ל מעשה זה המרחב שאותו 
אותו,  המאפיינים  שלנו  הממידם  כ ל את  שו לל הוא  אב ל עוברים,  אנו  ובו  מאכלסים  אנו 
וממנול אי תרחקו  מקום שאילול עולםל אי תקרבו  וללא שם,  כאן  "ללא  ומוגדר  כביכול, 
כ להפסיעות שע לפנ יהאדמה".45 כפ ישהידמו ימופיעל עינ ימ ישיוצר אותו בתור ריטורנ ל
תנוחות,  מוטור י—  ריטורנ ל בתור  בו  מ ישעובר  מופיעל פנ י כך המרחב  ציליל,  או  חזות י
יד מויים  ומתפרקים.46ל פינגים שמחויללם הללו מתרכבים  הידמויים  כ ל ועמדות.  תנודות 
חודרים הופים שמחויללם תנועות מוזרות במרחב. צורת הילכה מסוימת היא ריטורנל לא 
מזרחה  ואט  ש ל הילכתו  דל וגמא,  ריטורנילם: הם  וצבעונ י קטן  חיזיון  או  משפזמון  פחות 
וזורק את רגלו הימניתד רומה, ולאחר מכן מפנה את החזה  כשהוא מפנה את חזהו צפונה 
דרומה ואת הרג להשמאילת צפונה.47 אפשרל ראות שצורת ההילכה הזאת ממצה, שכן היא 
מקיפה את כ לכיוונ ירוחות השמים בעת ובעונה אחת; הכיוון הרביע יהוא מן הסתם היע ד
שממנו מגיעים מבל ילהרחיקל כת.י של הקיף את כ להכיוונים האפשריים ובה בעתלל כת 
בקוי שר. כך משתווים המשטח והקו הישר, המשטח והנפח. כלומר, המרחב מעניק מובן חדש 

ואובייקט חדשל מיצוי:י של מצות את הפוטנציאילם ש למרחב כלשהו. 
המרחב הומה פוטנציאילם כ לעו דהוא מאפשרלֽ אירועיםל התממש; הוא מקידם אפוא 
את המימוש, שכן הפוטנציאילות עצמה שייכתל אפשרי. אך במה שונה הדבר מפעולתו ש ל
הידמו ישכבר הציעד רך מובהקתל מיצו יהאפשרי? עתה ניתןל ומר שידמו יהניצב בריק מחוץ 
פוטנציאילת  ומהזיכרונות, מאחסן אנרגיה  בריחוק מהמילים, מהסיפורים  גם  למרחב, אב ל
תלויה  אינה  הידמו י ש ל חשיבותו  ולהתפוגג.  ל דהתפקע  אח בהבזק  שעשויה  פנטסטית 
בלדות תוכנו אלא בלכדיה ש לאותה אנרגיה טרופה העומדתל התפרץ בכ לעת והמלמדת 
שהידמוייםל עולם אינם נמשכים זמן רב. הידמויים הם ההתפקעות, ההתכלות וההתפוגגות 
ש להאנרגיה הדחוסה שלהם. כמו חלקיק יחומר אחרונים, הידמוייםל עולם אינם נמשכים 
אומרת  רק כמעט אף פעם שנייה אחת". כשהדמות  יד מו י "כמעט והפינג מחו לל רב,  זמן 
"יד, יד עם הידמויים" — היא אכן מואסת בהם, אבי לותר מכך היא חשה בקיומם החולף. 
"יותר כחו לנגמר הכחול".48 הרל יאי מציאוי שות שתהיה אמנות המסוגלתל האריך את משך 
)"נשארת ישלוש  שלנו  המבט  שלנו, ש ל העונג  החמקמק ש ל בזמן  נמשך  הידמו י הידמוי: 

]בקט, "האבוידם", ארבע יצירות,ל ע ליהערה 32, עמ' 10[. 	.44
בקט, Pour finir encore et autres foirades,ל ע ליהערה 4, עמ' 16.  	.45

כבר בממלכת החי, הריטורנילם אינם נוצרים רק מצעקות ומשירה אלא גם מצבעים, מתנוחות  	.46
הדבר  כך  כלולות.  מחו ל או  טריטוריה  סימון  כגון  באקטים  כפ ישאפשרל היווכח  ומתנועות, 
גם בריטורנילם ש לבנ יאדם. פילקס גואטר יחקר את פעליות הריטורנילם ביצירה ש לפרוסט 
 Félix Guattari, “Les ritournelles du temps perdu”, L’Inconscient machinique, Éditions(
הפראזה  ש ל הצירוף  את  דל וגמא  וראו  ,)Encres, Fontenay-sous-Bois 1979, pp. 237–336
הקטנה ש לוֶנטֵ יעם צבעים, תנוחות ותנועות ]מרס לפרוסט, בצד של סוואן, בעקבות הזמן האבוד 

)2(, מצרפתית: הילתי שורון, ספר יסימן קריאה, הקיבוץ המאוחד, תל־אביב 1993 )המתרגם(.[ 
בקט, Watt,ל ע ליהערה 8, עמ' 32. 	.47

 ,Comment c’est Nouvelles et textes pour rien,ל ע ליהערה 1, עמ' 119–121; הנ"ל,  בקט,  	.48
לע ליהערה 14, עמ' 125–129. 
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דקות מו לחיוכו ש להפרופסור פּאטר,ל הביט בו"(.49ידל מוייםי ש זמן, רגע נכון שבו הם 
עשוייםל הופיע,ל היתפס,ל שבור את צירוף המילים ואת זרימת הקולות; זוה ישעת הידמויים, 
כשווינ יחשה שהיאי כולהל שיר את "הזמן המופלא",50 אך רגע זה קרוב כ לכךל סוף, שעה 
וכך  סופו־שלו  א ל השואף  מוטור י ריטורנ ל הוא  הנדנדה  כיסא  האחרונה.  קרובהל שעה  זו 
הוא מאיץ את האפשר יכולו בתנועה "יותר ויותר מהירה", "יותר ויותר קצרה", ע דהעצירה 
הפתאומית שתגיע בעו דרגע קט.51 האנרגיה ש להידמו ימתפוגגת. הידמו ימגיע במהירות 
א לסופו ומתפוגג מפנ ישהידמו יעצמו הוא האמצעל ישיםל זה סוף אחת ולתמדי. הידמו י
לוכ דאת האפשר יכולו כל ידהביאו ידיל זינוק. כשאומרים "עשית יאת הידמוי", פירושו ש ל
האפשרי איננו עוד. חוסר הוודאות היח דישגורםל נול המשיך הוא  דבר שהפעם זה סופי, 
שאפליו הציירים והמוזיקאיםל עולם אינם בטוחים שעלה בדים "לעשות את הידמוי". איזה 
צייר גדול לא אמרל עצמו בשעת גסיסתו שנכש לבעשייתיד מו יאחד, ולויד מו יקטן ופשוט 
אותו,  כ לאפשרות, המוכיחל נו שאכן עשינו  סופה ש ל זה הסוף, בעצם,  ובכן,  ע דמאוד? 
בזה הרגע עשינו את הידמוי. וכך גם באשרל מרחב: אם בש לטבעו הידמו ינמשך זמן קצר 
מאוד,יי תכן שלמרחבי ש מקוםד חוק מאוד,ד חוק כמו המרחב שסוגר ע לויני, במובן שבו 
וינ יתאמר: "האדמה הדוקה", וגודאר: "רקיד מו יהדוק".52 המרחב רק נוצר ומ דיהוא מתכווץ 
"כחו דש למחט", כשם שהידמו ימתכווץל תוך מיקרו־זמן:ל תוך אותו שחור, "סוף כ לסוף 

זה ודא י— שחור שרק ניתן בוודאותו ש לאפר"; "פינג שתיקה הופ נגמר".53
יש אפוא ארבעד רכיםל מצות את האפשרי:

—יל צור סדרות ממצות שד לברים; 
—ייל בש את זרמ יהקולות;

—ל הוגיע את הפוטנציאילם ש להמרחב;
—ל פוגג את עוצמת הידמוי.

התשוש הוא זה שמוצה ע דתום, זה שיובש, זה שהתייגע וזה שהתפוגג. שת יהדרכים האחרונות 
מתאחדות בתוךל שון מספר שלוש,ל שון הידמויים והמרחבים.ל שון זו אינה נחלצתל גמר י
משפת המילים, היא עולה או ניתנת מתוך נקביה, פעריה ושתיקותיה ש להשפה.ל עתים היא 
ע ל כופה  היא  ביתר שאת,  וכך,  מוקלט,  כקו ל מוצגת  היא  פועלת בשתיקה,ל עתים  עצמה 
הידבורל היעשותיד מוי, תנועה, פזמון, שיר.ל שון זו, בלא שמץ ש לספק, נודלת ברומנים 
את  היא משילמה  בתסריטיםל טלוויזיה  רק  אב ל התיאטרון,  מחזות  עוברתד רך  ובנובלות, 

בקט, Le monde et le pantalon, לע ליהערה 39, עמ' 20. ]ייתכן שבקט רומז במובאה זו ע ל 	.49
 Lawrence E. וראו ,)Pater, 1839-1894( ניתוח ה"מונהיל זה" מאת מבקר האמנות וולטר פאטר
 Harvey, “Samuel Beckett on Life, Art, and Criticism”, MLN, 80:5, 1965, pp. 545-562

)המתרגם(.[
]בקט, "ימים מאושרים", מחזות: כל יצירותיו בדרמה,ל ע ליהערה 16, עמ' 267–298 )המתרגם(.[  	.50

בקט, Murphy,ל ע ליהערה 9, עמ' 181. 	.51
 “Winnie dira ‘la terre est juste’, et  :“juste” ]לדז משחק כאן במובנים השונים ש להמליה  	.52

”’Godard ‘juste une image )המתרגם(.[
בקט, Pour finir encore,ל ע ליהערה 4, עמ' Bing”, Têtes-Mortes ;16“,ל ע ליהערה 15, עמ'  	.53
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ב"הופ"; אל יכך משפט זה אינו מצו יבתרגוםל עברית )המתרגם(.[
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שתיקה  עם  מרחב  "קואד"י היה  הראשונות.  הלשונות  משת י בשונה  הסגוילת,  פעולתה 
שבסופה מוזיקה. "טריו רפאים"י היה מרחב עם קריינות קוילת ומוזיקה. "...אב להעננים..." 

יהיה דימו יעם קו לושיר. "לילה וחלומות"י היה דימו יעם שתיקה, פזמון ומוזיקה.54 

מצרפתית: ע יליראונר 

 ,"[Nacht und Träume] ראו בקט, "קואד", "טריו רפאים", "...אב להעננים...", "לילה וחלומות[ 	.54
מחזות: כל יצירותיו בדרמה,ל ע ליהערה 16 )המתרגם(.[ 


